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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

נִי1 בְּ֭
Anakku

אִם־
jika–

בְתָּ עָרַ֣
engkau–menjamin
H6148

לְרֵעֶךָ֑
untuk–sesamamu
H7453

עְתָּ תָּקַ֖
engkau–berjabat–tangan
H8628

לַזָּ֣ר
untuk–orang–asing

יךָ׃ כַּפֶּֽ
tanganmu
H3709

Hai anakku, jikalau engkau menjadi penanggung sesamamu, dan membuat persetujuan dengan orang lain;

שְׁת2ָּ נוֹקַ֥
Engkau–terjerat
H3369

בְאִמְרֵי־
oleh–perkataan–
H0561

פִ֑יךָ
mulutmu
H6310

דְתָּ נִלְ֝כַּ֗
engkau–tertangkap
H3920

בְּאִמְרֵי־
oleh–perkataan–
H0561

יךָ׃ פִֽ
mulutmu
H6310

jikalau engkau terjerat dalam perkataan mulutmu, tertangkap dalam perkataan mulutmu,

ה3 עֲשֵׂ֨
Lakukanlah

ֹ֥את ז
ini
H2063

׀אֵפ֪וֹא 
sekarang
H0645

י בְּנִ֡
anakku

ל הִנָּצֵ֗ וְֽ
dan–bebaskanlah–dirimu
H5337

י כִּ֘
karena

בָ֤אתָ
engkau–masuk
H0935

בְכַף־
ke–tangan–
H3709

רֵעֶךָ֑
sesamamu
H7453

לֵ֥ךְ
pergilah
H3212

ס תְרַפֵּ֗ הִ֝
rendahkanlah–dirimu
H7511

וּרְהַ֥ב
dan–desaklah
H7292

יךָ׃ רֵעֶֽ
sesamamu
H7453

buatlah begini, hai anakku, dan lepaskanlah dirimu, karena engkau telah jatuh ke dalam genggaman sesamamu: 
pergilah, berlututlah, dan desaklah sesamamu itu;

אַל־4
Jangan–
H0408

ן תִּתֵּ֣
memberikan
H5414

שֵׁנָה֣
tidur
H8142

לְעֵינֶי֑ךָ
kepada–matamu

ה וּתְ֝נוּמָ֗
dan–kantuk
H8572

יךָ׃ לְעַפְעַפֶּֽ
kepada–kelopak–matamu
H6079

janganlah membiarkan matamu tidur, dan kelopak matamu mengantuk;

הִנָּ֭צֵל5
Bebaskanlah–dirimu
H5337

י כִּצְבִ֣
seperti–kijang

מִיָּ֑ד
dari–tangan
H3027

וּכְ֝צִפּ֗וֹר
dan–seperti–burung
H6833

מִיַּ֥ד
dari–tangan
H3027

יָקֽוּשׁ׃
penangkap–burung
H3353

פ
P

lepaskanlah dirimu seperti kijang dari pada tangkapan, seperti burung dari pada tangan pemikat.

ךְ־6 לֵֽ
Pergilah–
H3212

אֶל־
kepada–
H0413

נְמָלָ֥ה
semut
H5244

עָצֵל֑
pemalas
H6102

רְאֵ֖ה
perhatikanlah
H7200

דְרָכֶי֣הָ
jalan-jalannya
H1870

ם׃ וַחֲכָֽ
dan–jadilah–bijak
H2449

Hai pemalas, pergilah kepada semut, perhatikanlah lakunya dan jadilah bijak:

ר7 אֲשֶׁ֖
Yang

ין־ אֵֽ
tidak–ada–
H0369

לָ֥הּ
baginya

ין קָצִ֗
pemimpin
H7101

שֹׁטֵ֥ר
pengawas
H7860

ׁל׃ וּמֹשֵֽ
atau–penguasa
H4910

biarpun tidak ada pemimpinnya, pengaturnya atau penguasanya,
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ין8 תָּכִ֣
Dia–menyiapkan

יִץ בַּקַּ֣
di–musim–panas
H7019

לַחְמָהּ֑
makanannya
H3899

ה אָגְרָ֥
dia–mengumpulkan
H0103

יר קָּצִ֗ בַ֝
di–waktu–panen

הּ׃ מַאֲכָלָֽ
perbekalannya
H3978

ia menyediakan rotinya di musim panas, dan mengumpulkan makanannya pada waktu panen.

עַד־9
Sampai–
H5704

י מָתַ֖
kapan
H4970

ל  ׀עָצֵ֥
pemalas
H6102

ב תִּשְׁכָּ֑
engkau–berbaring
H7901

י תַ֗ מָ֝
kapan
H4970

תָּק֥וּם
engkau–bangun

ךָ׃ מִשְּׁנָתֶֽ
dari–tidurmu
H8142

Hai pemalas, berapa lama lagi engkau berbaring? Bilakah engkau akan bangun dari tidurmu?

מְעַט10֣
Sedikit
H4592

שֵׁנ֭וֹת
tidur
H8142

מְעַט֣
sedikit
H4592

תְּנוּמ֑וֹת
kantuk
H8572

ט  ׀מְעַ֓
sedikit
H4592

ק חִבֻּ֖
melipat
H2264

יָדַ֣יִם
tangan
H3027

ב׃ לִשְׁכָּֽ
untuk–berbaring
H7901

"Tidur sebentar lagi, mengantuk sebentar lagi, melipat tangan sebentar lagi untuk tinggal berbaring" --

א־11 וּבָֽ
Maka–akan–datang–
H0935

ךְ כִמְהַלֵּ֥
seperti–penyamun
H1980

ךָ רֵאשֶׁ֑
kemiskinanmu

רְךָ֗ וּמַ֝חְסֹֽ
dan–kekuranganmu
H4270

כְּאִ֣ישׁ
seperti–orang
H0376

מָגֵֽן׃
bersenjata
H4043

פ
P

maka datanglah kemiskinan kepadamu seperti seorang penyerbu, dan kekurangan seperti orang yang 
bersenjata.

אָדָ֣ם12
Orang
H0120

לִיַּעַל בְּ֭
beliaal
H1100

אִ֣ישׁ
orang
H0376

אָוֶ֑ן
jahat
H0205

ךְ ה֝וֹלֵ֗
yang–berjalan
H1980

עִקְּשׁ֥וּת
dengan–kecurangan
H6143

ה׃ פֶּֽ
mulut
H6310

Tak bergunalah dan jahatlah orang yang hidup dengan mulut serong,

קֹרֵ֣ץ13
Mengedipkan
H7169

עֵינָו     בְּ֭
matanya

מֹלֵל֣
mengisyaratkan

בְּרַגְלָו֑    
kakinya
H7272

ה רֶ֗ מֹ֝
menunjuk

יו׃ בְּאֶצְבְּעֹתָֽ
dengan–jari-jarinya
H0676

yang mengedipkan matanya, yang bermain kaki dan menunjuk-nunjuk dengan jari,

הְפֻּכ֨וֹת 14 ׀תַּֽ
Hal-hal–yang–sesat
H8419

בְּלִבּ֗וֹ
di–dalam–hatinya

חֹרֵ֣שׁ
yang–merencanakan

רָ֣ע
kejahatan

בְּכָל־
di–setiap–
H3605

עֵת֑
waktu
H6256

]מדנים[
[ketiv]
H4090

)מִדְיָנִ֥ים(
perselisihan
H4079

חַ׃ יְשַׁלֵּֽ
dia–menebar
H7971

yang hatinya mengandung tipu muslihat, yang senantiasa merencanakan kejahatan, dan yang menimbulkan 
pertengkaran.

עַל־15
Oleh–karena–

ן כֵּ֗
itu

פִּ֭תְאֹם
tiba-tiba
H6597

יָב֣וֹא
akan–datang
H0935

אֵיד֑וֹ
malapetakanya
H0343

תַע פֶּ֥
dengan–sekejap
H6621

ר יִשָּׁ֝בֵ֗
dia–akan–dihancurkan
H7665

וְאֵי֣ן
dan–tidak–ada
H0369

א׃ מַרְפֵּֽ
kesembuhan
H4832

פ
P
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Itulah sebabnya ia ditimpa kebinasaan dengan tiba-tiba, sesaat saja ia diremukkan tanpa dapat dipulihkan lagi.

שֶׁשׁ־16
Enam–
H8337

הֵ֭נָּה
ini
H2007

שָׂנֵא֣
yang–dibenci
H8130

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

בַע וְשֶׁ֝֗
bahkan–tujuh
H7651

]תועבות[
[ketiv]
H8441

ת  ( )תּוֹעֲבַ֥
kekejian
H8441

נַפְשֽׁוֹ׃
jiwa-Nya
H5315

Enam perkara ini yang dibenci TUHAN, bahkan, tujuh perkara yang menjadi kekejian bagi hati-Nya:

עֵינַיִ֣ם17
Mata

מוֹת רָ֭
sombong

לְשׁ֣וֹן
lidah
H3956

קֶר שָׁ֑
dusta
H8267

יִם וְיָ֝דַ֗
dan–tangan
H3027

שֹׁפְכ֥וֹת
yang–menumpahkan
H8210

דָּם־
darah–
H1818

י׃ נָקִֽ
orang–yang–tidak–bersalah

mata sombong, lidah dusta, tangan yang menumpahkan darah orang yang tidak bersalah,

ב18 לֵ֗
Hati

חֹ֭רֵשׁ
yang–merencanakan

מַחְשְׁב֣וֹת
rancangan-rancangan
H4284

אָוֶ֑ן
jahat
H0205

רַגְלַ֥יִם
kaki
H7272

מַהֲר֗וֹת מְ֝
yang–cepat-cepat

לָר֥וּץ
untuk–berlari
H7323

רָעָה׃   לָֽ
kepada–kejahatan

hati yang membuat rencana-rencana yang jahat, kaki yang segera lari menuju kejahatan,

יח19ַ יָפִ֣
Yang–bernafas
H6315

כְּ֭זָבִים
kebohongan
H3577

עֵד֣
saksi
H5707

קֶר שָׁ֑
dusta
H8267

חַ וּמְשַׁלֵּ֥
dan–yang–menebar
H7971

ים דָנִ֗ מְ֝
perselisihan
H4090

ין בֵּ֣
di–antara
H0996

ים׃ אַחִֽ
saudara-saudara
H0251

פ
P

seorang saksi dusta yang menyembur-nyemburkan kebohongan dan yang menimbulkan pertengkaran saudara.

ר20 נְצֹ֣
Peliharalah
H5341

נִי בְּ֭
anakku

מִצְוַת֣
perintah
H4687

אָבִ֑יךָ
ayahmu
H0001

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

שׁ טֹּ֗ תִּ֝
meninggalkan
H5203

ת תּוֹרַ֥
pengajaran
H8451

ךָ׃ אִמֶּֽ
ibumu
H0517

Hai anakku, peliharalah perintah ayahmu, dan janganlah menyia-nyiakan ajaran ibumu.

קָשְׁרֵ֣ם21
Ikatlah
H7194

עַל־
pada–

לִבְּךָ֣
hatimu

יד תָמִ֑
senantiasa
H8548

ם נְדֵ֗ עָ֝
kalungkanlah
H6029

עַל־
pada–

ךָ׃ גַּרְגְּרֹתֶֽ
lehermu
H1621

Tambatkanlah senantiasa semuanya itu pada hatimu, kalungkanlah pada lehermu.

׀בְּהִתְהַלֶּכְךָ֨ 22
Ketika–engkau–berjalan
H1980

ה תַּנְחֶ֬
akan–membimbingmu
H5148

ךְ אֹתָ֗
kamu
H0853

שָׁכְבְּךָ ֭ בְּֽ
ketika–engkau–berbaring
H7901

ר תִּשְׁמֹ֣
akan–menjaga
H8104

עָלֶי֑ךָ
atasmu

וַהֲ֝קִיצ֗וֹתָ
dan–ketika–engkau–bangun
H6974

יא הִ֣
dia
H1931

ךָ׃ תְשִׂיחֶֽ
akan–berbicara–kepadamu
H7878

Jikalau engkau berjalan, engkau akan dipimpinnya, jikalau engkau berbaring, engkau akan dijaganya, jikalau 
engkau bangun, engkau akan disapanya.
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י23 כִּ֤
Karena

נֵר֣
pelita

מִצְ֭וָה
perintah
H4687

וְת֣וֹרָה
dan–pengajaran
H8451

א֑וֹר
terang
H0216

רֶךְ וְדֶ֥
dan–jalan
H1870

ים יִּ֗ חַ֝
kehidupan

תּוֹכְח֥וֹת
teguran

ר׃ מוּסָֽ
ajaran
H4148

Karena perintah itu pelita, dan ajaran itu cahaya, dan teguran yang mendidik itu jalan kehidupan,

לִשְׁ֭מָרְך24ָ
Untuk–menjagamu
H8104

מֵאֵשֶׁ֣ת
dari–perempuan
H0802

רָ֑ע
jahat

ת חֶלְקַ֗ מֵֽ֝
dari–bujukan

לָשׁ֥וֹן
lidah
H3956

ה׃ נָכְרִיָּֽ
perempuan–yang–tidak–dikenal
H5237

yang melindungi engkau terhadap perempuan jahat, terhadap kelicikan lidah perempuan asing.

אַל־25
Jangan–
H0408

ד תַּחְמֹ֣
menginginkan

יָפְ֭יָהּ
kecantikannya
H3308

בִּלְבָבֶךָ֑
di–dalam–hatimu
H3824

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

חֲךָ֗ קָּֽ תִּ֝
dia–menangkapmu
H3947

יהָ׃ בְּעַפְעַפֶּֽ
dengan–kelopak–matanya
H6079

Janganlah menginginkan kecantikannya dalam hatimu, janganlah terpikat oleh bulu matanya.

י26 כִּ֤
Karena

בְעַד־
karena–
H1157

ה אִשָּׁ֥
perempuan
H0802

זוֹנָ֗ה
pelacur
H2181

ד־ עַֽ
sampai–
H5704

ר כִּכַּ֫
sepotong
H3603

לָ֥חֶם
roti
H3899

שֶׁת וְאֵ֥
dan–istri
H0802

אִ֑ישׁ
seseorang
H0376

נֶפֶ֖שׁ
jiwa
H5315

יְקָרָ֣ה
berharga
H3368

תָצֽוּד׃
dia–berburu

פ
P

Karena bagi seorang sundal sepotong rotilah yang penting, tetapi isteri orang lain memburu nyawa yang 
berharga.

ה27 הֲיַחְתֶּ֤
Apakah–dapat–meraup
H2846

ישׁ אִ֓
seseorang
H0376

שׁ אֵ֬
api
H0784

בְּחֵיק֑וֹ
di–pangkuannya
H2436

יו וּבְ֝גָדָ֗
dan–pakaiannya

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

פְנָה׃ תִשָּׂרַֽ
terbakar
H8313

Dapatkah orang membawa api dalam gelumbung baju dengan tidak terbakar pakaiannya?

אִם־28
Jika–

ךְ יְהַלֵּ֣
berjalan
H1980

אִי֭שׁ
seseorang
H0376

עַל־
di–atas–

הַגֶּחָלִ֑ים
bara–api
H1513

יו וְרַ֝גְלָ֗
dan–kaki-kakinya
H7272

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

תִכָּוֶֽינָה׃
terbakar
H3554

Atau dapatkah orang berjalan di atas bara, dengan tidak hangus kakinya?

ן29 כֵּ֗
Demikianlah

הַ֭בָּא
yang–masuk
H0935

אֶל־
kepada–
H0413

אֵשֶׁ֣ת
istri
H0802

רֵעֵה֑וּ
sesamanya
H7453

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ה יִנָּ֝קֶ֗
akan–bebas–dari–hukuman
H5352

ל־ כָּֽ
siapa–pun–
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
yang–menyentuh
H5060

הּ׃ בָּֽ
dia

Demikian juga orang yang menghampiri isteri sesamanya; tiada seorang pun, yang menjamahnya, luput dari 
hukuman.

לאֹ־30
Tidak–
H3808

יָב֣וּזוּ
orang–menghina
H0936

לַגַּ֭נָּב
pencuri
H1590

י כִּ֣
ketika

יִגְנ֑וֹב
dia–mencuri
H1589

א לְמַלֵּ֥
untuk–memenuhi
H4390

נַפְ֝שׁ֗וֹ
jiwanya
H5315

י כִּ֣
ketika

ב׃ יִרְעָֽ
dia–lapar
H7456
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Apakah seorang pencuri tidak akan dihina, apabila ia mencuri untuk memuaskan nafsunya karena lapar?

וְנִ֭מְצָא31
Tetapi–jika–tertangkap
H4672

ם יְשַׁלֵּ֣
dia–harus–membayar

שִׁבְעָתָ֑יִם
tujuh–kali–lipat
H7659

אֶת־
[obj]–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ה֖וֹן
harta
H1952

בֵּית֣וֹ
rumahnya

ן׃ יִתֵּֽ
dia–harus–memberikan
H5414

Dan kalau ia tertangkap, haruslah ia membayar kembali tujuh kali lipat, segenap harta isi rumahnya harus 
diserahkan.

נֹאֵף32֣
Orang–yang–berzinah
H5003

ה אִשָּׁ֣
dengan–perempuan
H0802

חֲסַר־
tidak–memiliki–
H2638

לֵב֑
akal–budi

ית שְׁחִ֥ מַֽ
yang–membinasakan
H7843

נַפְ֝שׁ֗וֹ
jiwanya
H5315

ה֣וּא
dia
H1931

ׂנָּה׃ יַעֲשֶֽ
yang–melakukannya

Siapa melakukan zinah tidak berakal budi; orang yang berbuat demikian merusak diri.

נֶֽגַע־33
Luka–
H5061

וְקָל֥וֹן
dan–kehinaan
H7036

יִמְצָא֑
dia–akan–menemukan
H4672

וְחֶ֝רְפָּת֗וֹ
dan–celanya
H2781

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ה׃ תִמָּחֶֽ
akan–dihapuskan

Siksa dan cemooh diperolehnya, malunya tidak terhapuskan.

י־34 כִּֽ
Karena–

קִנְאָ֥ה
cemburu
H7068

חֲמַת־
kemarahan–
H2534

גָּ֑בֶר
seorang–laki-laki
H1397

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יַחְ֝מ֗וֹל
dia–akan–berbelas–kasihan
H2550

בְּי֣וֹם
di–hari
H3117

ם׃ נָקָֽ
pembalasan
H5359

Karena cemburu adalah geram seorang laki-laki, ia tidak kenal belas kasihan pada hari pembalasan dendam;

לאֹ־35
Tidak–
H3808

יִשָּׂ֭א
dia–akan–menerima
H5375

פְּנֵי֣
muka
H6440

כָל־
setiap–
H3605

פֶר כֹּ֑
tebusan

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

ה יאֹ֝בֶ֗
dia–mau
H0014

י כִּ֣
meskipun

תַרְבֶּה־
engkau–memperbanyak–

ׁחַד׃ שֹֽ
hadiah
H7810

פ
P

ia tidak akan mau menerima tebusan suatu pun, dan ia akan tetap bersikeras, betapa banyak pun pemberianmu.

https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/7659.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1952.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2638.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7036.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2550.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5359.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/14.htm
https://biblehub.com/hebrew/7810.htm

